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 ﷽ 

ہ  ا ص حاب   ے ک ی  م ان  ط ال ب ِ ع لمی کے ز 
ں  ل  ن ے  ہ ہ  دب   م ی  ی  ن ے   کے  ح لال ک مائ  ی  د

ے   ں ک رن  ی  ہ  ؟ ن   ھے   ت   
دم  ی آ  حی  : م حمد ی   لاحیک ات  ب  کی  ف   عی سری ل ی  اف    ش  

اس می  ب  ف   م: م لا م حب  ط ی   مت رج  
 

ف   عرت   مام ت   ں ت   اب  و س ی ب   ی ں ہ    ل  ن ے  کے  اللهآس  ی  ے ک ی  س ن  ج  

ہ آل گ آل گ زک ھا ہ ے لوق  ک ا دزج  ی م ح  ی  ں آی    م ج ھ ن ے     م ی 
س
اظ  ک و    ،کے آل ف 

ا ہ ے ای   ی  آ ع ال م ی   ھ ک ر آی  ک ب  ڑ  ے ہ ر ع ال م سے ب  ڑ  س ن  س ن ے آن   ،ج   ج  

ک  ن ے  ہ  ی ں اب  ع طا  ھ ک ر آی  ک دزح   ں آی  ک سے ب  ڑ  پ  س م ی    و دزود ۔ ک و آ 
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و مازے سردآز   ش لام ہ   د، ہ   ای   کھت رن ے وآلے ک ام ل ح   ی ی   ی  م حمد زوس  

ل  ،ب  ڑ ازے آوز آن  کے ب  ڑ  آن  ک ی آ  ہ س ی  ت  اف   ہ ب  ڑ ہ  دآت  ب  ی    ۔ ص حاب  

ہ ھے      ؓص حاب   ت    ے  ھی ک رن  ھ ک مائ  ی ت   ھ ش ات   ع لم ح اص ل ک رن ے کے ش ات  

مب   ا ع ظ  وب  ی   ی  ن ے   م حب  اد آوز آ ام   ل  ن ے  ک ھان ےکے   صلى الله عليه وسلم آس ی  ط  ت  ک ا آی  
:   آس ھے  ت    ے  ھی ک رن  ب   ت   ق  ی  د  1ص اج ب   م ول ویب  ڑ آی  ک  ح ق  ی  ق  ی  ک ی ی  
ی ہ ے۔   چ  ن  ہ  ک ن   م ی   ائ  ین ے آس   ص اج ب   م ول ویہ  ں  س ح  د م ی  ڑدی   ک ی ب  

ا ہ ے ک ہ  آس  عے  دعوی ک ی  ف    ان   وآ ی  ف  ک ا ی   حری   ں ی   ت  ب  م ی  ی )  ح د عی  ت  

 
قاری  « سے مراد ابو القاسم نعمانی بنارسی بن محمد حنیف بن صاحب مولوی» 1
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 ) گاز  ی ک ا ب   اب  ہ ے م عی  ہ ی   ازی ک ی   ص اج ب    م ول وی۔ ب   ح  ح ی    حی 
ن ے ص

ے    ک ی ن چ  ی ی    ے ک ہ  ون  ان  ک رن ے ہ   ی  ل ی   صی  ف  رح و ت   ت  ب  ک ی س   :ہ ے ح د

ی   ی  ھوکے آی  ک  صلى الله عليه وسلم)ی   ی زوز  سے ت   ے ک ی  ن 
وآح  سے  اک  آز  ل  ن ے  ی   ی  ک و ک ھلان ے کے  ص حائ  

و ھا  پ   وچ   ا:  (پ   وآب  دی   ے ج   مازے »آن  س ب  ن  ہ  
ں ہ ے۔«  ی  ہ  ھ ن   ئ  ی کے س وآ ک ج  ا ں ی    گ ھر م ی 

ا ہ ے ک ہ زس ول  ص اج ب   م ول وی اد ب  ڑ دعوی ک ی  ی  ن    اللهن ے آس ک ی ی  
ہ ش  می  ب  کے گ ھر کے ل وگ  ہ   ی    ،صلى الله عليه وسلم  آوز آ  ی  دگ ی س ح  ی   ش ازی ز 

ھ زہ ے۔  گی کے ش ات   ی   آوز ی  

م سے  آس ون ن ے ہ  عض  دوس ب  مازے ت   علق  ہ   وع کے م ی  م وض  
ھا  وچ   و  پ   ے پ   م ن  ا ک ہ ہ  ای   ی  ں ی   ی  ہ  ان   آن   ی  ب  ک ا ی   ق  ی  وآن  وآلی ح ق  ع ب 

ہ  ںی  م  ب  ت   ح د حرب   ت  ب     ف  ی   ی   ہ ح د کازہ ے، ب   ہ   ک ا آب   ہ ے۔ ی  ل ک ہ ص حاب  
ں آِ  ادکے آج وآل م ی  ی  ن  وظ ی   ب  ل  ن ے  م ص  ب  کے  ق  ی  م  ی ںہ    ی  ںس ح ق  ۔ ہ 

ں  ے    ک ی س طرون م ی  ن چ  اء ی    ک ر ک ری  ں گے، آن  ش   ل د   ۔ اللهدلای  
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مازے  ازی »ہ   ح  ِ ی   ت  ب  ں   ح د گ ھر م ی 

ں ہ ے«  ی  ہ  ھ ن   ئ  ی کے س وآ ک ج  ا صر ی   ت  ک ی م ح 
اج ب    وص  

ں  ازی م ی  ح  ح ی    حی 
ت  ب  ہ ے:ص  ح د

ِ م طہ رآب  ن ے(  وآح  وآب  دی   )آز  مازے  »ا: ج   ہ  
ں ہ ے۔«   ونگ ھر ی  ہ  ھ ن   ئ  ی کے س وآ ک ج  ا ں ی    م ی 

ھا: ک وئ  ی آِن   وچ   ہ سے( پ   ب  صلى الله عليه وسلم ن ے )ص حاب   آ 
ا ہ ے؟  ا ش کی  ی  مان  ی   ھی( ک و م ہ  ھوکے ش ات    )ت  

ت  ب  سے   م آس ح د ل ہ  ی  ی  ن ے   سے ف   ل د وع کے دلای   آص ل م وض  
ون ک ہ  ل ع رض  ک ر زہ ے ہ  ی ں ک ب  صی  ف  ی ت   ھوز  علق  ت     م ول ویم ی 

رح کے دوزآن    ص اج ب   ت  ب  ک ی س  وآن  ن ے آسی ح د مازے ع ب  ہ  
وع ب  ڑ آعت رآض   ا ہ ے۔ کے م وض   کے زس ول صلى الله عليه وسلم ک ی    اللهک ی 
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ب  صلى الله عليه وسلم  ا ہ ے  ک ہ آ  ی  ای   دمی ح   ب  ڑ  ست رب  ک ا م طال عہ ک رن ے وآلا ہ ر آ 
ب   ن ے ح الاب   م الیس ح  لا  ہ  ی ںآ  ں ہ ے ک ہ    ۔ م ی  ازی م ی  ح  ح ی    حی 

ص

ں: ھی  ئ  ی ت   ہ ؓ  ف  رم ا ش  رب  ع اپ    ح ص 

ے  » چ  ی    ھا م ل وگ   !مت رے ت   سم ہ  دآ ک ی ف   دو ح  
ھے  آوز آس  ت    ل  ن ن ے     کھ  ی   د د ای   ن ے  ح   ی    ں   ی  ں ی   ون م ی  ب  ن  م ہ 

ں زس ول  وزی م دب  م ی  گ ھرون  کے  صلى الله عليه وسلم اللهپ  

ں  ھا۔م ی  ا ت   لی  ں ح   ی  ہ  ول ھا ن    2« ج  

ں ہ ے  ک ہ:  س م ی  ھی ہ ے ج   ت  ب  ت   ں آوب  ڑ ک ی ح د ی م ی  ازی ہ  ح  ح ی    حی 
 ص

 
ثَنِي ابْنُ أَبِي حَازِمٍ، عَنْ أَبِيهِ، عَنْ يَزِيدَ بْنِ  2 ، حَدَّ ِ الأوَُيْسِيُّ ثَنَا عَبْدُ العَزِيزِ بْنُ عَبْدِ اللََّّ   حَدَّ

ا لَنَنْظُرُ إِلَى الهِلالَِ رُومَانَ، عَنْ عُرْوَةَ، عَنْ عَائِشَةَ  هَا قَالتَْ لِعُرْوَةَ: »ابْنَ أُخْتِي، إِنْ كُنَّ ، أَنَّ
ِ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ نَارٌ«   ثَلاَثَةَ أَهِلَّةٍ فِي شَهْرَيْنِ، وَمَا أُوقِدَتْ فِي أَبْيَاتِ رَسُولِ اللََّّ

ِ صَلَّى  فَقُلْتُ: مَا كَانَ يُعِيشُكُمْ؟ قَالتَْ: »الأسَْ  هُ قَدْ كَانَ لِرَسُولِ اللََّّ ا أَنَّ مْرُ وَالمَاءُ، إِلَّ وَدَانِ التَّ
ِ صَلَّى   الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ جِيرَانٌ مِنَ الأنَْصَارِ، كَانَ لَهُمْ مَنَائِحُ، وَكَانُوا يَمْنَحُونَ رَسُولَ اللََّّ

 (6459صحيح البخاري ) اهُ«الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ مِنْ أَبْيَاتِهِمْ فَيَسْقِينَ 
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 ِ وآح  ا: م طہ رآب  ن ے(  )آز  وآب  دی   مازے گ ھر»ج   ئ  ی کے  ہ   ا ں ی   م ی 
ں ہ ے۔ ی  ہ  ھ ن    3« س وآ ک ج 

ب   ں م الی   صلى الله عليه وسلمآ  دگ ی م ی  ی   ک ی ز 
 ف  رآوآئ  ی 

ی ھ ہ  ول ب    اللهزس ول  م گڑ آس کے ش ات   ں س ہ  دگ ی م ی  ی   صلى الله عليه وسلم ک ی ز 
ی  ل  ن ے  م ال آوز زوز  ب  کے  ں آ  ں  م ی  ے ہ  ی ں ج   ن  ھی آ  کے دن  ت  

۔ آس ک ی  ھے  ت    گ  ن ے   ے ک ھل  ھی کے دزوآز  ں ہ  ی ں۔ت   ال ی  عدد م ی   م ی 

 
بِيَّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَبَعَثَ إِلَى   3 ُ عَنْهُ، أَنَّ رَجُلًا أَتَى النَّ عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللََّّ

ِ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:  ا المَاءُ، فَقَالَ رَسُولُ اللََّّ »مَنْ يَضُمُّ أَوْ  نِسَائِهِ فَقُلْنَ: مَا مَعَنَا إِلَّ
 (3798صحیح البخاری )۔ يُضِيفُ هَذَا«، فَقَالَ رَجُلٌ مِنَ الأنَْصَارِ: أَنَا
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 : ھے  ت    ے  ۔ ف  رم ان  ھے  ت    گ ن ے    ی    اہ م ا ی  ق ر سے ی   ب  صلى الله عليه وسلم ف     آ 
ا اللهآے  گی  اہ م ای   ی  ب  ک ی ی   ل ب  سے آ  گی آوز د  ی  ق ر، ی   ں ف   ! م ی 
ون۔   4ہ  

   ب : آے  اللهآ  ھے  ت    ے  ں  الله جل جلاله سے دع ا ف  رم ان  ! م ی 
ب   ی  آ  اک  دآم ی  ر  گ ازی، ح رآم سے ی   ت  ، ب  ڑہ  سے ہ  دآت  ب 

ون۔  ا ہ   گی  گڑی م ای   وی    5آوز پ  

ہ ت  ں  آل ن  دگ ی م ی  ی   ی ز  ی  ب  ک و آی   ی یآ  سا ک ہ ش ی ں   م سکن  ی  ھی، ح   د ت   ی پ  سی  ہ 
ں ہ ے: ت  ب  م ی  ی ک ی ح د ڑم د   ب  

 
لَّةِ، وَأَعُوذُ بِكَ مِنْ أَنْ أَظْلِمَ، أَوْ أُظْلَمَ« 4   »اللَّهُمَّ إِنِّي أَعُوذُ بِكَ مِنَ الْفَقْرِ، وَالْقِلَّةِ، وَالذِّ
 (1544سنن أبی داود  )

هُ كَانَ يَقُولُ: »اللهُمَّ إِنِّي أَسْأَلُكَ الْهُدَى  عَنْ  5 بِيِّ صَلَّى الُلَّ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، أَنَّ عَبْدِ الِلَّ، عَنِ النَّ
قَى، وَالْعَفَافَ وَالْغِنَى  (2721صحيح مسلم ) .«وَالتُّ
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ی ی! م  ج ھے    اللهآے » دگ ی آوز  م سکن  ی   ی ک ی ز  ی  ک ی  م سکن 
ر   ام ب  کے دن  مت رآ ج ش  ی  ن ے  آوز ف   ی    م وب  ع طا ف  رم ا

ون  ب  ں ک  ن ح ن ے      م سکن  ماع ب  م ی   6« ۔ک ی ج  

ان  ہ  ی ی»ن   ا ہ ے،   «م سکن  ھی   مج 
ڑ س ود ک و ک م ب   ی آوز ج   ر  ک ا م طلب  ع اح  

ا ہ ے: ی ف  رم ای   ہ  ے ن   ی ن  ق  ہ  ی  ں۔ آم ام ی   ی  ہ  گی ن   ی   م ال ک ی ی  

ن ے  » ی    ی ک ی م وب  ع طا ف  رم ا ی  دگ ی آوز م سکن  ی   ی ک ی ز  ی  : آگ ر  «م  ج ھے    م سکن 
ے  ی ن  ی  عہ   ی   ح ہ ے  وآف   د ص حی  ا ہ ے آوز آگ ر آس ک ی س ی  ہ ف  رم ای   دز   –ب  

کوک  ہ ے  د م س  ب  آس ک ی س ی  ق  ی  و آس ک ا م طلب   –ح ق  ہ ے ک ہ پ  
ب  ن ے وہ   ی ی»آ  گی ہ ے ی  ل  «م سکن  ی  ی م الی ی   س ک ا م عی  گی ج   ں م ای   ی  ہ  ن  

ی ی»ک ہ وہ  ڑ   «م سکن  ود ک و ک م ب   ی آوز ج   ر  ی ع اح   س ک ا م عی  گی ہ ے ج   م ای  
ی م علوم  ہ  ب  ک ی ح ال ب  سے ن   اب  کے وف  ب  آ  ا ہ ے۔ وف   ھی   مج 

س

وی    ے ہ   ب  صلى الله عليه وسلم ن  وآ ک ہ آ  ہ ہ   وم ب   ہ  عالی سے دع ا ک ی   هللا ہ ے۔ م ف  ت  

 
ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: ال 6 لَّهُمَّ أَحْيِنِي مِسْكِينًا وَأَمِتْنِي  عَنْ أَنَسٍ، أَنَّ رَسُولَ الِلَّ صَلَّى اللََّّ

 (2352سنن ترمذي ). مِسْكِينًا وَاحْشُرْنِي فِي زُمْرَةِ الْمَسَاكِينِ يَوْمَ القِيَامَةِ 
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ر م ع روز م ال  الله  ک ہ ب  ک ا ج ش  ان ے، آوز آ  ی  ہ ی   ر ب   کت  ال م آوز م ی  ب  ک و ط   آ 
ہ ک رے۔  ھ ب    7دآزون کے ش ات  

  ھی ہ ت   ک  ھ ن ے   وآلے ب   وق  ز ب  صلى الله عليه وسلم ک ی ست رب  ک ا د  ی  ح ب 

دِ   ں م سح  وزہ م ی  ہ م ب  ت  ی   ے م د ب  صلى الله عليه وسلم ن  ن ے  ہ  ی ں ک ہ آ  ی    ا ح  
ں  کے آی    م ی  ھی، آوز آس ز  دی ت   ی   ر ں  ح   م ی  وی ک ی ز  ب  ک ی  

ھا۔  ا ت   ای   ی  ون ک ا گ ھر ی   وپ   ب  ہ ی   اک ت رز  ی ی   ی  ا آوز آی   ی  ں آی    ح  صے  م ی 

 (7 عد ھ ک ی ح کے ت   ی  ھل آوز (ف   ے ت   ب  ن  ں آ  ی  ی  م ن  ر ک ی ز  ت  ی  ح  
ہ م ال کون کے  ق  دآوآز کے عوض  ش ات   ی  دھی ی   ی ک ی آ  ی  ک ھن 

ھی۔  ئ  ی ج وآلے ک ی ت   م د ون ک و وہ  ان ک ی آ  وپ   ب  اک  ی   ی ی   ی  ب  آی   آ 

 
ا قَوْلُهُ إِنْ كَانَ قَالَهُ أَحْيِنِي مِسْكِينًا وَأَمِتْنِي مِسْكِينًا، فَهُوَ إِنْ صَحَّ طَرِيقُهُ وَفِيهِ  7 وَأَمَّ

هُ لمَْ يَسْأَلْ حَالَ الْمَسْكَنَةِ الَّتِي يَرْجِعُ مَعْنَ  نَظَرٌ  هُ حَالُهُ عِنْدَ وَفَاتِهِ أَنَّ اهَا  وَالَّذِي يَدُلُّ عَلَيْهِ أَنَّ
هُ  وَاضُعِ، فَكَأَنَّ خْبَاتِ وَالتَّ مَا سَأَلَ الْمَسْكَنَةَ الَّتِي يَرْجِعُ مَعْنَاهَا إِلَى الْإِ صَلَى  إِلَى الْقِلَّةِ، وَإِنَّ

رِينَ، وَأَنْ لَا يَحْشُرَهُ  ارِينَ الْمُتَكَبِّ   اللَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ سَأَلَ الَلَّ تَعَالَى أَنْ لَا يَجْعَلَهُ مِنَ الْجَبَّ
 (13153السنن الكبرى للبيهقي ). فِي زُمْرَةِ الْأغَْنِيَاءِ الْمُتْرَفِينَ 
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ا 100سے س و ) ی  ی   ق ر :   325( وس ق  )ت   ھے  ت    ے  ا ک رن  ک لو( دی  
س )( 80آسی ) ی  وز آوز ی   و۔ 20وس ق  ک ھج  َ  8( وس ق  ج  

   د ہ  ب  ک و ح لوی آوز س   ہ ؓ ک ی زوآت  ب  ہ ے ک ہ آ  ش  رب  ع اپ   ح ص 
ھا۔  د ت    9پ  سی 

   ب ک  ھ ن ے    صلى الله عليه وسلمآ  ھا ز اہ ری ح ال ب  ک و آچ   ی ط   ی  ھی آی   ک ی ت  
د  ض پ  سی  ب  ک و ق  مت  ں آ  ے م ی  ۔ ک ت ر  ھے  ت    ے  س  ک رن  ک وش  

ھی۔   10ت  

 ں۔ ھی  ں  زک ھی ت   ہ  ادزی  ں ن   ر  ح   ب  ن ے دو ست  ہ آ  ت   11آی  ک مری  
 

رَسُولُ الِلَّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ خَيْبَرَ بِشَطْرِ مَا يَخْرُجُ عَنِ ابْنِ عُمَرَ، قَالَ: »أَعْطَى  8
مِنْ ثَمَرٍ أَوْ زَرْعٍ، فَكَانَ يُعْطِي أَزْوَاجَهُ كُلَّ سَنَةٍ مِائَةَ وَسْقٍ، ثَمَانِينَ وَسْقًا مِنْ تَمْرٍ،  

 (2-1551صحيح مسلم ). وَعِشْرِينَ وَسْقًا مِنْ شَعِيرٍ«

ِ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ يُحِبُّ عَنْ  9 ُ عَنْهَا، قَالتَْ: »كَانَ رَسُولُ اللََّّ عَائِشَةَ رَضِيَ اللََّّ
 (5431صحيح البخاري ) « .الحَلْوَاءَ وَالعَسَلَ 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  10 بِيِّ صَلَّى اللََّّ يَابِ إِلَى النَّ سنن  ) . القَمِيصُ عَنْ أُمِّ سَلَمَةَ قَالتَْ: كَانَ أَحَبَّ الثِّ
 (1762الترمذی 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَعَلَيْهِ بُرْدَانِ أَخْضَرَانِ. 11  عَنْ أَبِي رِمْثَةَ، قَالَ: رَأَيْتُ رَسُولَ الِلَّ صَلَّى اللََّّ
 (2812سنن الترمذی )
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  ے ب  ن  حِ م کہ کے دن  آ  ی  ھا۔ ف   دھ ا ت   ای    12ک الا ع مامہ ی  

 کڑی ے ی   ی صلى الله عليه وسلم ن  ی  ا ی   ب  ک ھای   وآ گ وس   کا ہ    13ہ ے۔  ک ا ب  

  ب  ک اب  ک اب  ک ر ھے سے گ وس   د  کڑی کے م وی   ے ی   ب  ن  آ 
ا ہ ے۔  ھی ک ھای    14ت  

  ا ہ ے۔ ب  ک ھای   کڑی ک ا گ وس   وئ  ی ی   ھوئ  ی ہ   ے ت   ب  ن   15آ 

 
12  ، ةَ  أَنَّ رَسُولَ الِلَّ صَلَّى اللَُّ  "عَنْ جَابِرِ بْنِ عَبْدِ الِلَّ الْأنَْصَارِيِّ   -عَلَيْهِ وَسَلَّمَ دَخَلَ مَكَّ

ةَ  صحيح مسلم  ) ".وَعَلَيْهِ عِمَامَةٌ سَوْدَاءُ بِغَيْرِ إِحْرَامٍ  -وَقَالَ قُتَيْبَةُ: دَخَلَ يَوْمَ فَتْحِ مَكَّ
1358-451) 

ا فُتِحَتْ خَيْبَرُ  13 ُ عَنْهُ، قَالَ: لَمَّ بِيِّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللََّّ أُهْدِيَتْ لِلنَّ
 (3169صحيح البخاري ). وَسَلَّمَ شَاةٌ فِيهَا سُم  

ِ صَلَّى الُلَّ   14 ، عَنْ أَبِيهِ، قَالَ: »رَأَيْتُ رَسُولَ اللََّّ مْرِيِّ ةَ الضَّ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عَمْرِو بْنِ أُمَيَّ
 (5422صحيح البخاري ). اةٍ، فَأَكَلَ مِنْهَاعَلَيْهِ وَسَلَّمَ يَحْتَزُّ مِنْ كَتِفِ شَ 

بِيِّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ  15 ا مَعَ النَّ ُ عَنْهُمَا، قَالَ: كُنَّ حْمَنِ بْنِ أَبِي بَكْرٍ رَضِيَ اللََّّ عَنْ عَبْدِ الرَّ
بِيُّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:[164ص:]وَسَلَّمَ ثَلاَثِينَ وَمِائَةً  »هَلْ مَعَ أَحَدٍ مِنْكُمْ   ، فَقَالَ النَّ

طَعَامٌ؟«، فَإِذَا مَعَ رَجُلٍ صَاعٌ مِنْ طَعَامٍ أَوْ نَحْوُهُ، فَعُجِنَ، ثُمَّ جَاءَ رَجُلٌ مُشْرِكٌ، مُشْعَان   
بِيُّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:  ةً، أَوْ  "طَوِيلٌ، بِغَنَمٍ يَسُوقُهَا، فَقَالَ النَّ قَالَ: أَمْ  بَيْعًا أَمْ عَطِيَّ

بِيُّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ  "هِبَةً؟   ، قَالَ: لاَ بَلْ بَيْعٌ، فَاشْتَرَى مِنْهُ شَاةً، فَصُنِعَتْ، وَأَمَرَ النَّ
 (2618صحيح البخاري ). بِسَوَادِ البَطْنِ أَنْ يُشْوَى
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  ۔ آسی ھے  ت    ے  عمال ف  رم ان  کت رب  ع طر آس ی  ب  صلى الله عليه وسلم ی   آ 
 ِ ب  ح ال ب  ب  آ  ھا: ج   ا ت   ے ف  رم ای   ہ ؓ ن  ش  رب  ع اپ   ہ سے ح ص  وج 

ڑ  آح رآم ک ک ا آب   س  ں م ُ ائ  ی م ی  س  ی  ب  ک ی ی   و م  ج ھے    آ  ، پ   ھے  ت    ں  م ی 
ھا۔  ر آ  زہ  ا ت   ط   16ن  

  ھی آئ  ی س وآزی ت   اس د  ب  کے ی   آن  س ب  کے ع لاوہ آ 
ھی، دُل دُل  ی ت   ی  ن  ام ک ی آوی   صوآء ی   اس ق   ب  کے ی   ھی۔ آ  ت  

ھا۔  آ ت   ام ک ا گ ھوز  ھا، آوز ش کب  ی   ح ر ت   ام ک ا خ    17ی  

 
ي أَنْظُرُ  16 ُ عَنْهَا قَالتَْ: »كَأَنِّ بِيِّ    عَنْ عَائِشَةَ رَضِيَ اللََّّ يبِ فِي مَفَارِقِ النَّ إِلَى وَبِيصِ الطِّ

بِيِّ  : فِي مَفْرِقِ النَّ ِ صحيح البخاري ). صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ وَهُوَ مُحْرِمٌ« قَالَ عَبْدُ اللََّّ
5918) 

اسٍ، قَالَ: »كَانَ لِرَسُولِ الِلَّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ  17 ةٍ،  عَنِ ابْنِ عَبَّ وَسَلَّمَ سَيْفٌ قائمتُهُ مِنْ فِضَّ
دَادَ، وَكَانَتْ لَهُ  ى السَّ ى ذَا الْفَقَارِ، وَكَانَتْ لَهُ قَوْسٌ يُسَمَّ ةٍ، وَكَانَ يُسَمَّ وَقُبْعَتْهُ مِنْ فِضَّ

ى ذَاتَ الْفُضُ  حَاسِ يُسَمَّ حَةٌ بِالنُّ ى الْجُمْعَ، وَكَانَتْ لَهُ دِرْعٌ مُوَشَّ ولِ، وَكَانَتْ لَهُ  كِنَانَةٌ يُسَمَّ
ى الْموجزَ،  قَنَ، وَكَانَ لَهُ تُرْسٌ أَبْيَضُ يُسَمَّ ى الذَّ بْعاءَ، وَكَانَ لَهُ مِجَن  يُسَمَّ ى النَّ حَرْبَةٌ تُسَمَّ

اجَ، وَكَانَتْ لَهُ بَغْلَةٌ شَهْ  ى الدَّ كْبَ، وَكَانَ لَهُ سَرْجٌ يُسَمَّ ى السَّ بَاءُ  وَكَانَ لَهُ فَرَسٌ أَدْهَمُ يُسَمَّ
ى يَعْفُورَ، وَكَانَ لَهُ   ى الْقَصْوَاءَ، وَكَانَ لَهُ حِمَارٌ يُسَمَّ يُقَالُ لَهَا دُلْدُلٌ، وَكَانَتْ لَهُ نَاقَةٌ تُسَمَّ

ادِرَ، وَكَانَتْ  ى الصَّ مِرَ، وَكَانَتْ لَهُ رَكْوَةٌ تُسَمَّ ى النَّ ، وَكَانَتْ لَهُ عَنَزَةٌ تُسَمَّ ى الْكُرَّ  بِسَاطٌ يُسَمَّ
ى   ى الْجَامِعَ، وَكَانَ لَهُ قَضِيبُ شَوْحَطٍ يُسَمَّ ى الْمُدِلَّةَ، وَكَانَ لَهُ مقراضٌ يُسَمَّ لَهُ مَرْآةٌ تُسَمَّ

قَ«  (11208المعجم الكبير للطبراني  ). الْمُشَوِّ
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   ازی ح  ۔ ی   ھے  ت    ی  ن ے    کت رب  ل وگ ون ک و ی  ی سے     د ، ی   ھے  ت    ی  ب  س چ  آ 
ں ہ ے  ف  م ی  ری   ۔ آوز  س  ھے  ت    اض   ی  ہ ب  ف   ب  ن   ک ہ آ 

ھی۔  ائ  ی ت   ھ ح   د ب  ڑ  ی   ی مر  اض  ی  ہ ف   ں ب   ان  م ی   18زم ض 

 ( ھ ں ب  ڑس ٹ  ہ  آل ودآع م ی  ب  ن ے خ ج  ی  ن ے    63آ  ( آوت  ب  آ
ح ف  رم ان ے ی   ھون سے د   19۔ ہ  ی ں ہ  ات  

   ب ق  آ  ل  ن ے  ع لامہ س عدی کے م طاپ   ب  کے  د ف  روج   ی   ر ح  
۔  ھے  ت    ے  ھرن  ں ح  ل ن ے    ت   آزون م ی  از  ھ  20ی     ک اف  رونآس ب  ڑ ک ج 

و  ا پ   ا:  اللهن ے آعت رآض  ک ی  علق  ف  رم ای   عالی ن ے آن  کے م ی   ت  
عَامَ   سُولِ يَأْكُلُ الطَّ وَقَالُوا مَالِ هَذَا الرَّ

 (7الفرقان  ). وَيَمْشِي فِي الْأسَْوَاقِ 

 
ِ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَجْوَدَ  18 اسٍ، قَالَ: »كَانَ رَسُولُ اللََّّ اسِ، وَكَانَ   عَنِ ابْنِ عَبَّ النَّ

 (6صحيح البخاري ). أَجْوَدُ مَا يَكُونُ فِي رَمَضَانَ حِينَ يَلْقَاهُ جِبْرِيلُ 

ا، فَنَحَرَ مَا غَبَرَ  19 ينَ بِيَدِهِ، ثُمَّ أَعْطَى عَلِيًّ . ثُمَّ انْصَرَفَ إِلَى الْمَنْحَرِ، فَنَحَرَ ثَلَاثًا وَسِتِّ
 (147-1218صحيح مسلم  )

تيسير الكريم الرحمن في تفسير كلام  ). للبيع والشراء {الأسْوَاقِ  وَيَمْشِي فِي} 20
 (578ص  1لعبد الرحمن السعدي ج  المنان
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ک  ہ ن ے    ہ  ی ں:  ہ  ا  "ب   ھی ک ھای   ا ت   و ک ھای   سا زس ول ہ ے ج   ہ ک ی  ب  
ں  آزون م ی  از  ا ہ ے، آوز ی   ی  ا زہ   ھری   ا ت   ھی گ ھوم ی  ت  

 " ہ ے؟

 ں م ا گون م ی  ن  ب  ک و ج   ھا۔ آ  ا ت   ں سے ح صہ م لی  مب  م ی  ی  ب  لِ ع  
سا ک ہ  ی  اد ہ ے: اللهح   عالی ک ا آزش    ت  

 ِ مَا غَنِمْتُمْ مِنْ شَيْءٍ فَأَنَّ لِلََّّ وَاعْلَمُوا أَنَّ
سُولِ وَلِذِي الْقُرْبَى وَالْيَتَامَى   خُمُسَهُ وَلِلرَّ

بِيلِ   (41الأنفال ). وَالْمَسَاكِينِ وَابْنِ السَّ

و! " و  م سلماپ   م ج   و  ک ہ ت   ں لے آ  ی  ن ے   ع لم م ی  اب  آ ہ ی   ب  
و، آس ک ا   ے ہ   مب  ح اص ل ک رن  ی  ب  ھ م الِ ع   ک ج 

وآن ح صہ  ج  ای   ، زس ول، آن  کے ف  رآت  ب  اللهی  
ون آوز م ساف  رون ک ا ج ق   ب  مون، م سکن  ی  ن  دآزون، ی  

 " ہ ے۔ 
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و   ات  ب  ہ   ال ون سے ی   ا ک ہ آن  م ی  ش ائ  ی آوز ف  رآوآئ  ی کے  گ ی  ب  ب  ڑ آ  آ 
ھ  ی کے ت   ی  ی   ر ی آوز ع   گ دس ی  ی  ب  ب  ڑ ی   ے ہ  ی ں آوز آ  ن  ھی آ  ے ت   م ان  ی ز 
ی  ی  ب  صلى الله عليه وسلم آی   ں ہ ے ک ہ آ  ی  ہ  ات  ب  ن   ال کل ی   ہ ی   ے ہ  ی ں۔ ب   ن  دن  آ 

س ) ی  ی  ن  وزے ی   دگ ی کے پ   ی   دھے  23دعوئ  ی ز  ای   ھر ی   ٹ  ب  ب  ڑ ی   ی  ( ش ال ی  
ں آل گ آل گ   ی  ون ح ال ی  ے گ ا ک ہ دوپ   ان  ا ح   ی ک ہ  ہ  آ ن   د  زہ ے۔ ل ہ 

ہ   ی  ں، ب   ھ ا د لو ک و ح د سے ب  ڑ  ہ  ہ آی  ک ن   م ب   اک ہ ہ  ئ  ی ہ  ی ں ی   ں آ  ون م ی  م اپ   ز 
ہ م ا ہ ب   ی  ں۔ آگ ر ب   ا د ن  ہ لے     ک و ح د سے گ ھی  ح  دوسرے  و ص حی  ے پ   ان  ا ح   ی  

ر  ت  ں م عی  ی  ی  ہ س ب  زوآی   ے گ ا، ح الان ک ہ ب   ان  و ح   کڑآو  ہ   ں ی   ون م ی  ب  زوآی  
لف   ن  ھی م ح  ب  ت   ی ہ ے ک ہ ج   ہ  ہ ن   ق  ت   ت ر ط ر ہ  ود ہ  ی ں۔ ن   ں م وج   ون م ی  اپ   ک ی 
ا م مکں   ی  ی   ق  د ب  طب  ں ن   ا آوز آن  م ی  مع ک ری   ون ک و ج   ب  ن ے وآلی زوآی   ر آ  ط  ن  

ان ے ا ح   مع ک ی  ون ک و دزس ب  م ان  ک ر ج   ک وف  ب  دوپ   ی  و ی   و پ   آوز  ہ  
ول ک ی   ب  ان ے س ب  ک و ف   عض  زوآی   ا ح   ان ے آس کے ک ہ ت   ح  ب  ک و  ا، ی  

ان ے۔  ا ح   عض  ک و زد ک ر دی   ان ے آوز ت   ا ح   ول ک ی  ب   ف  
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ے  ون ن  ہ  ی  ر ب  ڑ ج   ت  ں  ک ی  ن ے  آم ام آی   ی    ا ان  ح   ب  صلى الله عليه وسلم ک یف  ری   ون  آ  دوپ  
ی ادِ آل ہ  ا ہ ے۔ آزش   مع ک ر دی   ں ج   ر م ی  شت  ق  ی ت   ی  ون ک و آی    ہ ے:  ح ال ب 

 (8الضحى ).  وَوَجَدَكَ عَائِلًا فَأَغْنَى

ا پ    الله ای   ادآز ی   ب  ک و ی   عالی ن ے آ  ا۔ ت   ی ک ر دی   ی   و ع  

حب   ر ل  ک ھ ن ے    ہ  ی ں:آس کے ی   ت  ں  ک ی   ع لامہ آی  

ب  " ںآ  گی م ی  ی  ھے   م الی ی   ون ک ہ ت    رح  ک ا  ک ب  دآن  کے ح   ای   ب  ب  ڑ ح   آ 
ھر  ھا۔ ت   ھ ت   وج   ب  ک و   اللهپ   عالی ن ے آ  کال ت   ی سے ب   اح  ت رون ک ی م حن  ع 
ا۔ آس ط رح  ر ک ا   اللهدی   ت  ق  ر ک رن ے وآلے ف   ب  ک و صت  عالی ن ے آ  ت  

ھی  آز م ال دآز ک ا ت   کڑ گ ر  ا، آوز ش   رف  دی   ھی س  آز  ت   ا۔ آع ر   21" دی  

ہ ہ ے ک ہ  لاصہ ب   ھوز  ک ر م حض  آی  ک ح   ون ک و چ   ب  گڑ زوآی   ی   وع ک ی د م وض  
ون  ب  ڑ  ب  اب  ک ی زوآی   ت  ب  کے صرف  آی  ک ی   اب ِ ح د ا ک ی  ت  ب  ب  ڑ ی   ح د

 
نْ سِوَاهُ،   {وَوَجَدَكَ عَائِلا فَأَغْنَى}وَقَوْلُهُ:  21 ُ عَمَّ أَيْ: كُنْتَ فَقِيرًا ذَا عِيَالٍ، فَأَغْنَاكَ اللََّّ

ِ وَسَلَامُهُ عَلَيْهِ.فَجَمَعَ لَهُ بَيْنَ  اكِرِ، صَلَوَاتُ اللََّّ ابِرِ وَالْغَنِيِّ الشَّ تفسير  ) مَقَامَيِ، الْفَقِيرِ الصَّ
 (427ص  8ابن كثير ت سلامة ج 
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ا  ں زک ھی ح   ی  ہ  اد ن   ی  ن  ی ح کم ک ی ی   ی  ی   ون  ش کی ی ہ ے۔ د ب  ی   مام ح د ی  ل ک ہ ت  
مع   وم  ک ر کے ک و ج   ہ  عون ک ا ع مومی م ف  ون آوز وآف   ب  کال ک ر  آن  زوآی   ب  

ہ  ن ے    ا ا ح   ول ک ری   ب    ۔آن  س ب  ک و ف  

ی  ی  عض  ک ی  صلى الله عليه وسلمی   ب    ت   ا ہ ے ک ہ آ  وی   ں  سے م علوم ہ   ں ج   ی  ی  وہ ح دی  
ں زہ ے ہ  ی ں آن  ک و  کل ح الاب  م ی  دگ ی م ش  ی   وزی ز  ق رپ   مب  ک ی   ف   ع ظ 

ان  آوز ب  ڑب  ڑی  ی  ل کے ط وز ب  ڑ ی   ں ہ ے۔  ک ی دل ی  ی  ہ  ا دزس ب  ن   ک ری  
ی  ی  ل  ن ے  ک ہ ی   وگ ا آس  ا ہ   عمال ک ری   ع آس ی  ے م وف   ون ک و ن  ب  ی   ا ح د آپ  سا ک ری  

دگ ی  ی   پ  سے   ح الاب  صلى الله عليه وسلم  ک ی ز  ں آ ے  م ی  ن  ی ط وز ب  ڑ آ  ی  م  وف   ۔ ہ  ھے  ت   

کل  ی م ش  ں آس ط رح کے ع ازض  دگ ی م ی  ی   سان  ک ی ز  ں سے ہ ر آپ   م ی 
صرآ   ت  م م ح  ہ  ن ے   ہ  ی ں۔  ہ  ن ے ز دمہ ع رض    ح الاب  آ  طوزِ م ف  اب  ن   و ی   ج  

، آس کے ھے  ت    ہ  ن ے    ا ا ح   ی   ک ری   ی   م آ یل  ن ے  ہ   م ج ھ ن ے     ہ  ی ں۔ ا ک اف 
س
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ں ے م ی  م ان  ا ط ال ب  ع لمی کے ز  ہ  ک ی  ص حاب  
گڑ   ی   م صلى الله عليه وسلم آوز د اد ِ آع ظ  ی  ن ے   آس ی  آ
؟ ھے  ت    ے  ان  ح  ن  ہ  ں ن   ی  ہ  ا ن   ہ ک و ک ھای   د   آش ای  

ا  ن ے  ہ  ی ں: ک ی  ی    م آص ل س وآل ک ی ط رف  ل و ھ  ن ے  آب  ہ  ن  ب  ڑ  ف  رآ 
ازی ھ ان ے وآلے ف   ھ م ال ک ما ک ر   ب  ڑ  ب  کے ش ات   ول ی  ع  ہ ع لمی م ش  ص حاب  

ت رون ک ی   صلى الله عليه وسلم کے گ ھرون ک ی، آہ  لِ   اللهزس ول  ق  ہ ک ی آوز ف   ض ق 
وآب  ہ ے: ہ  ان ؟ ج   ھے  ت    ے  وزی ک رن  ھی پ   ں ت   ی  روزی   ون   ۔ص  ب  ہ زوآی   ب  

ے   ھ ان  ھ  ن ے  ب  ڑ  م ب  ڑ  ن  ک رت   و ف  رآ  ہ ؓ ج   ازی ص حاب   ات  ب  ہ ے ک ہ ف   سے ی  
، آوز آن  کے  ھے  ،ت    رآب  اگ رد ح ص  ئ  ی آوز  ش   ا ھا ی   ٹ  س ب  م ل ک ر م ن 

د ک ر(   ی   ر ا ح   ئ  ی سے ک ھای   م د ون ک ی آ  پ   ، آوز )ل کڑ  ھے  ت    ے  ان لان  ی   ل کڑ 
وح     اللهزس ول  ازک  ز  ں   گ ھروناب  کے صلى الله عليه وسلم ک ی م ی  م ی 

اس م الی ف  رآوآئ  ی   ہ کے ی   ں  ص حاب   ں سے ج   ۔ آن  م ی  ھے  ت    ے  ان  ح  ن  ہ  ن  
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د ک ر   ی   ر کڑی ح   ھی وہ ی   وئ  ی ت   کان ےہ   ھے   22ب   صلى الله عليه وسلم  الله آوز زس ول  ت   
ب   گ ھرون کے  ۔ آ  ھے  ت    ی  ن ے    کا د ں ل ٹ  کے ع لاوہ آہ  لِ  صلى الله عليه وسلم م ی 
ہ  ھی ک و ض ق  ت  ب  ل وگ ون ک و ت   ر ہآوز دوسرے ع   ازی ص حاب   ہ ف   آس   ب  

ہ  ں سے ہ  دب   ے م ی  ی ک ھان  ۔ ک ی  ھے  ت    ی  ن ے    دہ  د ل ش   ف  اب  آوز ت   زوآی  
ک ر ک ر  اب  ک و د  م آن  زوآی   ات  ب  ہ ے۔ ہ  اب  ی   ہ ی   عاب  سے ب   وآف  
ا  لاب  ح اص ل ک ی ح   صی  ف  اک ہ آن  سے ج وآلے آوز ت   زہ ے ہ  ی ں ی  

ں۔   ش کی 

ازی .1 ح  ح ی    حی 
ا ص مع ک ری   ان ج   ی    : ل کڑ 

رب   سح ص  ے    ؓآپ   ا ن  ی  ف  رم ای   دم ب  م  یک صلى الله عليه وسلم   مت   ک ر یک ہ ی    ںی  ح  
ک وآن  ‘ ع ص  و ل ح  ہت  زع ل ‘ د  ب  ے  ان  ی  آوز ی   ن  ھ ل وگ  آ  ل کے ک ج  ای   ی  ف  

 
روایت سے واضح ہوتا ہے   نیچے کیہے، جس کا مفہوم  "إصلاح الشاة"عربی لفظ  22

انَ صلى اللَّ عَلَيْهِ وَسلم  كَ : کہ اس میں ذبح کرنا اور پکانا سب داخل ہے۔ روایت ہے
فِي بعض أَسْفَاره، فَأمر بإصلاح شاة، فَقَالَ رجل: يَا رَسُول اللَّ عَليّ ذَبحهَا، وَقَالَ آخر:  

وَعليّ جمع  )عَليّ سلخها، وَقَالَ آخر: عَليّ طبخها. فَقَالَ صلى اللَّ عَلَيْهِ وَسلم: 
 .(الْحَطب

https://archive.is/5chHa islamqa 

https://archive.is/5chHa
https://islamqa.info/ar/answers/216730/حديث-وانا-علي-جمع-الحطب-لا-اصل-له
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ح  کے   ہ    ای   دلا ں  ی  ف  ت   آوز  ون ن ے  ۔ںی  ک ہ وہ ل وگ  آش لام لا  ہ  ی  ن ے    )آن   آ
ں  ب ی لے      م ی  عل ف    ل  می  ت   ی  ل    ع  ی  و ی   اہ   (ے  ن  کے  ب  سے م دد ح   ی  ی آ  و ی     مت   ک ر ی۔ پ  
ضاز صلى الله عليه وسلم ھ ک ر د ونپ   ن ے ست ر آن   س   ۔ا ی   ک و آن  کے ش ات   آپ  

ے ہ  ی ں ک ہ  ہ  ف  رم ان  م آن   از ںی  ہ  ا ک رن ے یف   ھ  ک ہ    ںی  ۔ وہ ل وگ  دن  م ے  ت   
گل  ن  ںج   مع ک رن ے انی   ل کڑ   م ی  ھے   ج   ھ  ن ے   ںی  آوز زآب  م  ت    ماز  ب  ڑ  ت  
ہ  ن ے    ھے   ز ازی  ہب   ۔ ت    رآب  ف   ب  ،ح ص  ح  لے    ے      ل ی ف    ھ  وآل ون کے ش ات  
ب  ۔ گ  ن ے   و ف   ے      پ   چ  ہ ن  ہ ن   ت رم عوب   ب  ب   ے آُ  لہی  ج   ا ک وآل ون ن  ھ دع    ا ی  ن  کے ش ات  

ہ   ہ   ںی  آوز آن   ا ک ر  دی  س   ی  دی   ک  ے      ن  ن م  ہ  کی   ن ے آصلى الله عليه وسلم  مت   ک ر  ی۔ ی   ی  
ماز  م  ھ دع ان ے ( ںی  )ت   وب  ب  ڑ  ب  و ل ح  ،آوز زع ل یف   ب  ک وآن  آوز ی     ان  ی  د 
لاف   کے  ددع ا ک رن ے زہ ے۔ ح    23ی  

 
، وَسَهْلُ بْنُ يُوسُفَ، عَنْ سَعِيدٍ، عَنْ قَتَادَةَ،  23 ثَنَا ابْنُ أَبِي عَدِيٍّ ارٍ، حَدَّ دُ بْنُ بَشَّ ثَنَا مُحَمَّ حَدَّ

ةُ،  عَنْ أَنَ  بِيَّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أَتَاهُ رِعْلٌ، وَذَكْوَانُ، وَعُصَيَّ ُ عَنْهُ: أَنَّ النَّ سٍ رَضِيَ اللََّّ
بِيُّ صَلَّى ا هُمُ النَّ وهُ عَلَى قَوْمِهِمْ، »فَأَمَدَّ هُمْ قَدْ أَسْلَمُوا، وَاسْتَمَدُّ لُلَّ  وَبَنُو لحَْيَانَ، فَزَعَمُوا أَنَّ

هَارِ عَلَيْهِ  اءَ، يَحْطِبُونَ بِالنَّ يهِمُ القُرَّ ا نُسَمِّ وَسَلَّمَ بِسَبْعِينَ مِنَ الأنَْصَارِ«، قَالَ أَنَسٌ: كُنَّ
ى بَلَغُوا بِئْرَ مَعُونَةَ، غَدَرُوا بِهِمْ وَقَتَلُوهُمْ، فَقَنَتَ شَهْ  رًا  وَيُصَلُّونَ بِاللَّيْلِ، فَانْطَلَقُوا بِهِمْ، حَتَّ

 (3064صحيح البخاري ) .رِعْلٍ، وَذَكْوَانَ، وَبَنِي لحَْيَانَ يَدْعُو عَلَى 
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ل:  دل ی 

   م ن  ک رت   ون ک ہ ف  رآ  ھے  ک ب  ت    ک  ہ ن ے     ازی  ل  ن ے  ف   ہ آن  ک و آس  ص حاب  
ھا۔  لہ ت   ع  ا آن  ک ا م ش  ھ ای   ا ب  ڑ  ھ ی   ب  ڑ 

  ۔ ھے  ت    ے  مع ک رن  ان ج   ی   ں ل کڑ   وہ ل وگ  دن  م ی 

ی کے گ ھر  .2 ی  د آج مد: ی    اک ھای   م سی 
ا  ای   ح  ن  ہ   ن  

ہ س ب  ل وگ   ھا۔ ب   ا ت   ای   ا ح   ازی ک ہ  ں  ک و ف   ھے  ج   ت    ں ست ر آف  رآد  ضاز م ی  آن  
و ب    ھی پ   وئ  ی ت   ام ہ   ب  ش   ۔ ج   ھے  ت    ہ  ن ے    ں ز د م ی  ہ کے   ل وگ ہ م سح  ت  ی   م د

ھے  آوز   م  ح لے   آی  ک  ت    ے  ھ ان  ھ  ن ے  ب  ڑ  ۔ وہ  ان ب  ڑ  ھے  ت    ے  ان  ح  لے   ح   ں  م ی 
ھے    ت     م ج ھ ن ے     

س
۔ آن  کے گ ھر کے ل وگ   ھے  ت    ہ  ن ے    ول ز ع  ں م ش  ماز  م ی  ت  

ں  ھے  ک ہ وہ گ ھر م ی  ت     م ج ھ ن ے     
س
د کے ل وگ   ں ہ  ی ں آوز م سح  د م ی  ک ہ وہ م سح 

ان ہ  ی ں۔  ی   ل  ن ن ے    آوز ل کڑ  ئ  ی  ا ھا ی   ٹ  ہ ل وگ  م ن  و ب   وئ  ی پ   ت  ب  ہ   ح ف  ر ب  ص ی  ج  
ان   کل ح   ے ب   مع ک رن  ھر ے۔ج   ہ ل وگ   ت   اب    اللهزس ول   لاک ر ک ھای  
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۔گ ھرون  صلى الله عليه وسلم کے  ی  ن ے   ک ل گا ک ر زک ھ د ی  ی   الله سے ی   ی  کے ی  
ہ کے س ق ر ب  ڑ(  صلى الله عليه وسلم ن ے آن  س ب  ک و ت ر م عوب   ا۔  )ب   ح  دی   ھی    

 ت
ف  کے زآو  ری   ازی س  ح  د ی   دہ ی  ں  ج می  ی  ح ہ ے۔ آی  ک زآوی ع ب  د ص حی  ہ  ی ں۔   یزوآت  ب  ک ی س ی 

اک ر ک ی   ون کے زآوی ہ  ی ں۔ ع لامہ آج مد م حمد ش   ازی م سلم دوپ   ح  د ط وی  ل ی   می  دوسرے زآوی ج ُ
د ط وی  ل   ون ن ے ج می  ہ  عق ر سے آوز آن   ت  ب  ک و م حمد ی  ں  ح   ی ن ے آس ح د ق  ہ  ی  ق  ی   ق  کے م طاپ   ب  جق  ی  

ا ہ ے۔  ک ر ک ی  د سے د  ی س ی  اف  ان ک ی ی   ہ  ون ن ے ن   ہ   24سے آوز آن  

ل:  دل ی 

 ح ف  ر ب  ص ی  وئ    ب  ت   ج   و  یہ   ھا ن  ل وگ  م  ہب   پ   ئ    ٹ  ا آوز   ن ے    ن ل   یی  
ان ے۔  انی   ل کڑ   کل ح   ے ب   مع ک رن  ھر ج   ال وگ   ہب   ت   ے لا  ک ھای   ن 

 
وِيلِ، عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ، قَالَ:  24 ثَنَا عَبِيدَةُ بْنُ حُمَيْدٍ، عَنْ حُمَيْدٍ الطَّ كَانَ شَبَابٌ مِنَ   "حَدَّ

اءَ  وْنَ الْقُرَّ كَانُوا يَكُونُونَ فِي الْمَسْجِدِ فَإِذَا أَمْسَوْا   "قَالَ:  "الْأنَْصَارِ سَبْعِينَ رَجُلًا يُسَمَّ
هُمْ فِي الْمَسْجِدِ،   انْتَحَوْا نَاحِيَةً مِنَ الْمَدِينَةِ، فَيَتَدَارَسُونَ وَيُصَلُّونَ يَحْسِبُ أَهْلُوهُمْ أَنَّ

ى إِذَا كَانُوا فِي  هُمْ عِنْدَ أَهْلِيهِمْ، حَتَّ بْحِ اسْتَعْذَبُوا مِنَ  وَيَحْسِبُ أَهْلُ الْمَسْجِدِ أَنَّ وَجْهِ الصُّ
الْمَاءِ، وَاحْتَطَبُوا مِنَ الْحَطَبِ، فَجَاءُوا بِهِ فَأَسْنَدُوهُ إِلَى حُجْرَةِ رَسُولِ الِلَّ صَلَّى الُلَّ  

بِيُّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ جَمِيعًا.   (13462مسند أحمد  )عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَبَعَثَهُمُ النَّ

 .ده صحيح، عَبيدة بن حُميد من رجال البخاري، وحميد الطويل من رجالهماإسنا

من طريق محمد بن   3/350 "الدلائل  "، وفي 2/199  "السنن "وأخرجه البيهقي في 
 .جعفر، عن حميد الطويل، بهذا الإسناد
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ل گا  کی  سے ی   گ ھرون  کے  صلى الله عليه وسلم  اللهک و زس ول  آوز آس
 ۔ ن ے   ی  ک ر زک ھ د

ی کے گ ھر  .3 ی  : ی   دِ سرّآح  ا م سی  ک ھای  
ا  ای   ح  ن  ہ   ن  

ہ ل وگ   ون ک ہ ب   ھا ک ب  ا ت   ای   ا ح   ازی ک ہ  ں  ک و ف   ھے  ج   ت    وآن   وج   ضاز پ   ھ آن   ک ج 

ہ  و ب   وئ  ی پ   ام ہ   ب  ش   ۔ ج   ھے  ت    ھ  ن ے   م ب  ڑ  ِ ک رت   ن  ی  ن ے   کے ل وگ  ف  رآ  م د
ھ  ن ے   ماز  ب  ڑ  ون ے۔ وہ  ان ت   مع ہ   ں ج   ھ  ن ے  ، آی  ک م  ح لے   م ی  ن  ب  ڑ  ف  رآ 

 م ج ھ ن ے     
س
ان ے۔ آن  کے گ ھر کے ل وگ   ن ے   س ی  ق  ش  ن   ھ ان ے آوز س ب  ب  ڑ 

 م ج ھ 
س
د وآلے  ں ہ  ی ں آوز م سح  د م ی  ہ ل وگ  م سح  ہ ل وگ  گ ھر  ک ہ ب   ن ے     ک ہ ب  

ں ئ  ی لان ے آوز   ہ  ی ں۔ م ی  ا ھا ی   ٹ  ہ ل وگ  م ن  و ب   وئ  ی پ   ت  ب  ہ   ح ف  ر ب  ص ی  ج  
ان ے۔ کل ح   ے ب   مع ک رن  ان ج   ی   ھر زس ول   ل کڑ  کے  صلى الله عليه وسلم  اللهت  

ں گ ھرون   ا م ی  ان ے۔ ک ھای   ح  ن  ہ  ت ر کے زس ول ن ے آن  س ب  ک و  الله ن   )ب  
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ں(  ہ کے س ق ر م ی  د م عوب   ی  ہ  ں س   گ م ی  ن  ہ ک ی ج   ت ر م عوب   ا آوز س ب  ب   ح  دی   ھی    
ت

۔  گ  ن ے  و   25ہ  

ل:  دل ی 

   ھر زس ول ا  ںی  م گ ھرون کے  صلى الله عليه وسلم الله۔ ت   ک ھای  
ان ے۔  ح  ن  ہ   ن  

 
اءَ يَقْرَءُونَ الْقُرْآنَ، فَإِذَا  عَنْ أَنَسِ ابْن مَالِكٍ قَالَ: كَانَ شَبَابٌ مِنَ الأنَْصَارِ يُدْعَوْنَ الْقُرَّ  25

أَمْسُوا اجْتَمَعُوا فِي نَاحِيَةِ الْمَدِينَةِ فَيُصَلُّونَ وَيَتَدَارَسُونَ وَيَتَذَاكَرُونَ، فَيَظُنُّ أَهْلُوهُمْ  
ى إِذَا كَانَ  هُمْ فِي أَهْلِيهِمْ، حَتَّ هُمْ فِي الْمَسْجِدِ، وَيَظُنُّ أَهْلُ الْمَسْجِدِ أَنَّ بْحِ  أَنَّ  فِي وَجْهِ الصُّ

ِ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ،   اسْتَعْذَبُوا مِنَ الْمَاءِ وَاحْتَطَبُوا ثُمَّ جَاءُوا بِهِ إِلَى حُجَرِ رَسُولِ اللََّّ
  (ه  313ت )مسند الإمام السرّاج  النيسابوي ). فَبَعَثَهُمْ جَمِيعًا فَأُصِيبُوا يَوْمَ بِئْرِ مَعُونَةٍ 

 (1341حديث 
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ی کے   .4 ی  : ی   ان  ں  ج ی  ح آی    حی 
ص

ون ب  ڑ  ا  گ ھرون کے دزوآز  ک ھای  
ا  ای   ح  ن  ہ   ن  

ئ  ی   ا ھا ی   ٹ  مع ک رن ے آوز م ن  ی ج   ہ ل وگ  ل کڑ  و ب   وئ  ی پ   ت  ب  ہ   ح ف  ر ب  ص ی  ج  
ھر ان ے۔ ت   ح  لے   ح   ہ ل وگ  ل  ن ن ے     گ ھرون صلى الله عليه وسلم کے  اللهزس ول ب  

ون ب  ڑ  ا کے دزوآز  ۔ ک ھای   ی  ن ے   ت ر   اللهزک ھ د ی ن ے آن  س ب  ک و ب   ی  کے ی  
ی صلى الله عليه وسلم ن ے آن   ی  ۔ ی   گ  ن ے  و  د ہ   ی  ہ  ان س ب  س   ہ  ا ج   ح  دی   ھی    

ہ ت م عوب  
 ) لاف  لون کے ح   ای   ل ب  ڑ )ف   ن  ک کے ف   د زوز  ی   ن  د دع ا ک ی۔ ج    26ی  

ل:  دل ی 

 
ى إِذَا  26 بْحُ احْتَطَبُوا الْحَطَبَ، وَاسْتَعْذَبُوا مِنَ الْمَاءِ، فَوَضَعُوهُ  [254ص:]حَتَّ تَقَارَبَ الصُّ

بِيُّ   ، فَبَعَثَهُمْ جَمِيعًا إِلَى بِئْرِ مَعُونَةَ، فَاسْتُشْهِدُوا، فَدَعَا النَّ ِ عَلَى أَبْوَابِ حُجَرِ رَسُولِ اللََّّ
ُ عَلَيْهِ  امًا« صَلَّى اللََّّ  (7263صحيح ابن حبان  ). وَسَلَّمَ عَلَى قَتَلَتِهِمْ أَيَّ
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    ون ب  ڑ گ ھرون  کے  صلى الله عليه وسلم  اللهل وگ  زس ول  ہب کے دزوآز 
ا زک ھ د  ۔ ن ے   ی  ک ھای  

ہ:  .5 ام ت  ِ ش   ی ست رب  ی  اب  ی   وح   ک ی ز 
ں گ ھرون کے  ا م ی  ا ک ھای   ای   ح  ن  ہ   ن  

ہ   ں ب   ام م ی  ھا۔ ش   ا ت   ای   ا ح   ازی ک ہ  ں  ک و ف   ھے  ج   ت    وآن   وج   ں ست ر پ   ضاز م ی  آن  
ن ے۔   ل وگ  اس آ  اد  کے ی   ی  ن ے   آی  ک آس ی  ں آ ہ کے آی  ک م  ح لے   م ی  ت  ی   م د

اس ھر    آن  کے ی   ۔ ت   ھ  ن ے  ں ب  ڑ  ی   ماز  ھ ان ے آوز ت   ھ  ن ے  ب  ڑ  ن  ب  ڑ  ف  رآ 
ہ و ب   وئ  ی پ   ت  ب  ہ   ح ف  ر ب  ص ی  مع  ج   ان ج   ی   ئ  ی لان ے آوز ل کڑ  ا ھا ی   ٹ  ل وگ  م ن 

ہ ل وگ  زس ول   ھر ب   ان ے۔ ت   ح  لے   ح   ے  ون  صلى الله عليه وسلم  اللهک رن  وپ   ب  ک ی ی  
ا کے گ ھر  ان ے۔ ک ھای   ح  ن  ہ   27ن  

 
فروى ابن إسحاق عن المغيرة بن عبد الرحمن، وعبد اللََّّ بن أبي بكر وغيرهما،  27

ومحمد بن عمر عن شيوخه قالوا: ... وكان من الأنصار سبعون رجلا شببة يسمّون  
إلى معلّم لهم فتدارسوا القرآن وصلّوا    القرّاء. كانوا إذا أمسوا أتوا ناحية من المدينة

حتى إذا كان وجه الصبح استعذبوا من الماء وحطبوا من الحطب فجاءوا به إلى  
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ل:  دل ی 

   ماز ھ ان ے آوز ت   ھ  ن ے  ب  ڑ  ن  ب  ڑ  ح   ںی   ف  رآ  ب  ص ی  ھر ج   ۔ ت   ھ  ن ے  ب  ڑ 
وئ    ب  ت   ف  ر و  یہ   ھا ن  ل وگ  م  ہب   پ   ئ    ٹ  ا مع   انی   لان ے آوز ل کڑ   یی   ج  

ھر  ان ے۔ ت   ح  لے   ح   ے   یک   صلى الله عليه وسلم اللهل وگ  زس ول   ہب   ک رن 
ے  ونپ   وب  ی    ان  ح  ن  ہ  ا ن    ۔ کے گ ھر ک ھای  

 

د آج مد: م ال دآز ط لت   .6 ہ م سی  ہ ص حاب  
ب   کڑی ک ا گ وس   ی کے گ ھر ی   ی  ک ا ی  

ا  ای   ح  ن  ہ   ن  
۔   ھے  ت    اس  س کے ی   رب  آپ   م ل وگ  ح ص  ک  ہ ن ے    ہ  ی ں ک ہ ہ  ات  ب   ی  

ط ل کھ ی  ن ے   گ ھر وآل ون ک و آی  ک ح   س آ رب  آپ   ۔ ح ص  ھے  ت    ...   زہ ے 
 

سبل الهدى والرشاد، في سيرة خير ) حجر أزواج رسول اللََّّ صلى اللََّّ عليه وسلم.
 (57ص   6المعروف بالسيرة الشامية للعلامة محمد يوسف الشامي ج  العباد
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ا: ے ف  رم ای   س ن  رب  آپ   ون  ح ص  ب  ھای   ازے آن  ت   مہ  م ل وگ ون ک و ت   ں ت   م ی 
ں  ے م ی  م ان  ی صلى الله عليه وسلم کے ز  ی  م ل وگ  ی   ں  ک و ہ  ن، ج   او  ہ س ی  صہ ب   ک ا ق  

؟  ھے  ت    ک  ہ ن ے     ازی   ف  

ھر  ے ت   س ن  رب  آپ    :ل کھاح ص 

عدآد ست ر ) ہ  70آن  ک ی ت   ت  ی   ہ ل وگ  م د و ب   ائ  ی، پ   و ح   ب  زآب  ہ   ھی۔ ج   ( ت  
ں ی  ن ے    م ی  ادآی  ک آ ح   آس ی  اس  زہ ک ر ص ی  ن ے۔ آن  کے ی   اس آ  کے ی  

ں سے  ہ م ی  ہ ص حاب   ح کے وف  ب  آن  ط لت  ۔ ص ی  ہ  ن ے   ھ  ن ے  ز ن  ب  ڑ  ک ف  رآ  ی  
ح  لے    ے  مع ک رن  ان ج   ی   ل  ن ن ے    آوز ل کڑ  ئ  ی  ا ھا ی   ٹ  ط اف  ب  وز ل وگ   م ن 

ں سے  ان ے۔ آن  م ی  دن ے، آس ح   ی   ر کڑی ح   ون ے وہ ی   و م ال دآز ہ   ج  
ے زس ول  کڑ  ھر آس کے ی   کان ے آوز ت   صلى الله عليه وسلم کے   اللهک و ب  

ن  گ ھرون   ر آ  ط  ون ے ن   کے   ہ   ل  ی   ں   ے۔ م ی 
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د   ا: آس ک ی س ی  علق  ف  رم ای   ت  ب  کے م ی  اک ر ن ے آس ح د ق  ع لامہ آج مد م حمد ش   د آج مد کے م جق  م سی 
د ی  ں   رظ ب  ڑ ہ ے۔ ع ی  ح ہ ے، م سلم ک ی س  د ص حی  ت  عے     ن ے آس ک و  28ج می  ز اشم کے د  م ی  ں  ف   ہ  اش 

ا ہ ے۔  ک ر ک ی  گے ک ی سے د  ی ہ ے۔آ  ہ  د ن    29س ی 

ل:  دل ی 

  کڑ ون ے وہ ی   و م ال دآز ہ   ر یج   کان ے آوز  دن ے،ی   ح   آس ک و ب  
ک  ھر آس کے ی   ے زس ول ت   گ ھرون  کے  صلى الله عليه وسلم  اللهڑ 

ن ے۔  ںی  م  ر آ  ط  ون ے ن   کے   ہ    ل  ی  

 
ا عِنْدَ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ   28 ثنا هَاشِمُ بْنُ الْقَاسِمِ، ثَنَا سُلَيْمَانُ بْنُ الْمُغِيرَةِ، عَنْ ثَابِتٍ قَالَ: كُنَّ

، المحقق: 1276، حديث المنتخب من مسند عبد بن حميد...  وَكَتَبَ كِتَابًا بَيْنَ أَهْلِهِ،
 .محمود محمد خليل الصعيدي ،صبحي البدري السامرائي

ثُكُمْ عَ  29 ا عِنْدَ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ فَكَتَبَ كِتَابًا بَيْنَ أَهْلِهِ، فَقَالَ: ... أَفَلَا أُحَدِّ نْ  عَنْ ثَابِتٍ قَالَ: كُنَّ
يهِمْ عَلَى عَهْدِ  ا نُسَمِّ اءَ، فَذَكَرَ إِخْوَانِكُمُ الَّذِينَ كُنَّ رَسُولِ الِلَّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ الْقُرَّ

هُمُ اللَّيْلُ، انْطَلَقُوا إِلىَ مُعَلِّمٍ لَهُمْ بِالْمَدِينَةِ، فَيَدْرُ  هُمْ كَانُوا سَبْعِينَ، فَكَانُوا إِذَا جَنَّ سُونَ أَنَّ
ى يُصْبِحُوا   ةٌ اسْتَعْذَبَ مِنَ الْمَاءِ، ، فَإِذَا أَصْبَحُ  (2)فِيهِ الْقُرْآنَ حَتَّ وا فَمَنْ كَانَتْ لَهُ قُوَّ

اةَ، فَأَصْلَحُوهَا   وَأَصَابَ مِنَ الْحَطَبِ، وَمَنْ كَانَتْ عِنْدَهُ سَعَةٌ اجْتَمَعُوا، فَاشْتَرَوْا الشَّ
 (12402أحمد  مسند)فَيُصْبِحُ ذَلِكَ مُعَلَّقًا بِحُجَرِ رَسُولِ الِلَّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ. 

إسناده صحيح  قال محقق كتاب المسند العلامة أحمد محمد شاكر عن هذا الحديث: 
من طريق هاشم بن القاسم وحده،   (1276)وأخرجه عبد بن حميد   .على شرط مسلم

 بهذا الإسناد.
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ہ ک ا آہ  لِ  .7 ہ ص حاب   د آج مد: ط لت  م سی 
ا  ہ ک و ک ھای   ت  ب  ص حاب   ر ہ آوز ع   ض ق 

ا  ای   ح  ن  ہ   ن  
ی  س زض  رب  آپ   ہ سے زوآت  ب  ہ ے: اللهح ص   ع ت 

مازے  ا: ہ   ن ے آوز ع رض  ک ی  اس آ  ی صلى الله عليه وسلم کے ی   ی  ھ ل وگ  ی   ک ج 

ں۔   ی  ن  آوز س ی ب  ش کھای   ں ف  رآ  می  و ہ   ح  دی  ح ن ے     ج   ھی    
دمی ت ھ آ  ھ ک ج  ش ات  

ے۔ آن  ک و   ح  دن  ھی    
دمی ت ھ ست ر آ  ے  آن  کے ش ات   ی صلى الله عليه وسلم ن  ی  ی  

 ) ں  م لحان  ں مت رے م ام ون ح رآم )ی   ھا۔ آن  م ی  ا ت   ای   ا ح   ازی ک ہ  ف  
ں آس  ، زآب  م ی  ھے  ت    ے  لاوب  ک رن  ن  ک ی ی   ہ ل وگ  ف  رآ  ۔ ب   ھے  ت    ھی  ت  

ھ  ن   ۔ ک و ب  ڑ  ھے  ت    ے  ھ ان  ں زک ھ  ے  ب  ڑ  د م ی  ئ  ی لا ک ر م سح  ا ہ ل وگ  ی   ں ب   دن  م ی 
ہ آوز  ھر آس سے آہ  لِ ض ق  ، ت   ھے  ت    ی لا ک ر ی  ن ح ن ے        ھے  آوز ل کڑ  ت    ی  ن ے    د

۔  ھے  ت    ے  دن  ی   ر ا ح   ل  ن ے  ک ھای   ہ کے  ت  ب  ص حاب   ر ی  ع   ی  ن ے آن  صلى الله عليه وسلم ی  
ں( س ب  ک و  ہ کے س ق ر م ی  ت ر م عوب   ا۔ )ب   ح  دی   ھی    

 ت
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ت  ب  کے  اک ر ن ے آس ح د ق  ع لامہ آج مد م حمد ش   د آج مد کے م جق  م سی 
علق   ہ م ی  ے ک ی وج  ون  رظ ب  ڑ ہ   د م سلم ک ی س  ت  ب  ک ی س ی  ا: آس ح د ف  رم ای  

ر ہ  ی ں۔ ش ازے زآوی   ت  ح ہ ے۔ آس کے زآوی م عی  سے ص حی 
ون کے زآوی ہ  ی ں س وآن ے ج ماد ی  ں  ش لمہ کے  ازی و م سلم دوپ   ح  ی  

و صرف  م سلم کے زآوی ہ  ی ں۔  30ج  

ل:  دل ی 

  ئ    ہب    ںی  دن  م ا د م  یل وگ  ی   ھے  آوز  ن ے   ی  زک ھ د ںی  لا ک ر م سح  ت   

ر ح ن ے       ن  لا ک ر ی   یل کڑ   ہ آوز ع   ھر آس سے آہ  لِ ض ق  ، ت   ھے   ب  ت   ت   
ل   ہ کے  ر ے  ن  ص حاب   ا ح   ےی   ک ھای   ۔  دن  ھے   ت   

 
بِيِّ صَلَّى الُلَّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَقَ  30 الُوا: ابْعَثْ مَعَنَا رِجَالًا عَنْ أَنَسٍ، قَالَ: جَاءَ أُنَاسٌ إِلىَ النَّ

اءُ، فِ  ةَ، فَبَعَثَ إِليَْهِمْ سَبْعِينَ رَجُلًا مِنَ الْأنَْصَارِ يُقَالُ لَهُمُ الْقُرَّ نَّ يهِمْ  يُعَلِّمُونَا الْقُرْآنَ وَالسُّ
هَ  (3)خَالِي حَرَامٌ، يَقْرَءُونَ الْقُرْآنَ، وَيَتَدَارَسُونَ  ارِ يَجِيئُونَ بِالْمَاءِ  بِاللَّيْلِ، وَكَانُوا بِالنَّ

ةِ   فَّ عَامَ لِأهَْلِ الصُّ فَيَضَعُونَهُ فِي الْمَسْجِدِ، وَيَحْتَطِبُونَ فَيَبِيعُونَهُ، وَيَشْتَرُونَ بِهِ الطَّ
بِيُّ صَلَّى الُلَّ عَليَْهِ وَسَلَّمَ.   (13854مسند أحمد )وَالْفُقَرَاءِ، فَبَعَثَهُمُ النَّ

إسناده صحيح  امة أحمد محمد شاكر عن هذا الحديث: قال محقق كتاب المسند العل 
 على شرط مسلم، رجاله ثقات رجال الشيخين غير حماد بن سلمة، فمن رجال مسلم.
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ہ: م مکں  ہ ے ک ہ  .8 ت  ِ ح لن  ست رب 
ا   اس ک ھای   ی کے ی   ی  عض  آف  رآد ی   ت  

عض  آہ  لِ  ون آوز ت   ے ہ   ان  ح  ن  ہ  ن  

اس ہ کے ی    ض ق 
ا آن  ک ا  ھ ی  ن  ب  ڑ  ل  ن ے  ک ہ ف  رآ  ھا آس  ا ت   ای   ا ح   ازی ک ہ  ہ ک و ف   آن  ص حاب  

ہ  ں ب   ام م ی  ھا۔ ش   ہ کے آی  ک م  ح لے   م ی   ل وگ  م عمول ت   ت  ی   مع م د ں ج  
۔ آن  کے گ ھر کے   ھے  ت    ے  ھ ان  ھ  ن ے  ب  ڑ  ن  ب  ڑ  ھے  آوز ف  رآ  ت    ے  ون  ہ  
د کے ل وگ    ں ہ  ی ں آوز م سح  د م ی  ہ ل وگ  م سح  ھے  ک ہ ب   ت     م ج ھ ن ے     

س
ل وگ  

وئ  ی  ت  ب  ہ   ح ف  ر ب  ص ی  ں ہ  ی ں۔ ج   ی  ن ے   گ ھر م ی  ہ ل وگ  آ ھے  ک ہ ب   ت     م ج ھ ن ے     
س

ھا  ٹ  ہ ل وگ  م ن  و ب   ھی پ   ئ  یت   ا ے لا ی   مع ک رن  ان ج   ی   ل  ن ے  آوز ل کڑ  ن ے کے 
ھ  ت    ے  ان  کل ح   ھرب   ۔ ت   ا ے  ی لے ک ر  ک ھای   ی  ںگ ھرون  صلى الله عليه وسلم کے ی    م ی 
۔  ھے  ت    ے  ان  ح  ن  ہ   ن  
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عض   ں   دوسرے ت   ہ ل وگ  دن  م ی  ں ہ ے ک ہ ب   ون ک ی زوآت  ب  م ی  زآوپ  
ے   ھ ان  ھ  ن ے  ب  ڑ  ن  ب  ڑ  ں ف  رآ  ھے  آوز زآب  م ی  ت    ے  مع ک رن  ان ج   ی   ل کڑ 

ح  ک ر  ی  ان ی   ی   ہ ل وگ  ل کڑ  ۔ ب   ھے  ل  ن ے  ت    ہ کے  ے  آہ  لِ ض ق  دن  ی   ر ا ح   ک ھای  
۔  ھے   ت   

ک  ہ ن ے    ہ  ی ں ک ہ رآب   عض  ح ص  سم ک یآن  دو  ت   ون ف   کڑآو    پ   ں ی   ون م ی  ب  زوآی  
ا لان ے  ل  ن ے  ک ھای   ی کے  ی  ھی ی   ہ ک ٹ  ں ہ ے۔ م مکں  ہ ے ک ہ ص حاب   ی  ہ  ن  

ھی م مکں  ہ ے ک ہ   ہ ت   ۔ ب   ل  ن ے  ہ کے  ھی آص حاب ِ ض ق  ون آوز ک ٹ  ہ  
ے   ا لان  ل  ن ے  ک ھای   ی کے  ی  ہ ی   ہ ص حاب   عض  ط لت  ونت   ہ  ہ   عض  آہ  لِ ض ق  آوز ت  

۔  ل  ن ے   31کے 

 
ويقال لهؤلاء القراء: أي لملازمتهم قراءة القرآن، فكانوا إذا أمسوا اجتمعوا في   31

المسجد، ويظن  ناحية المدينة يصلون ويتدارسون القرآن، فيظن أهلوهم إنهم في  
أهل المسجد أنهم في أهاليهم، حتى إذا كان وجه الصبح استعذبوا من الماء واحتطبوا  

وجاؤوا بذلك إلى حجر النبي صلى اللَّ عليه وسلم. وفي كلام بعضهم إنهم كانوا  
يحتطبون بالنهار، ويتدارسون القرآن بالليل، وكانوا يبيعون الحطب ويشترون به  

قد يقال: لا منافاة، لجواز أنهم كانوا يفعلون هذا مرة وهذا  طعاما لأصحاب الصفة. و
إنسان العيون في سيرة )أخرى، أو بعضهم يفعل أحد الأمرين وبعضهم يفعل الآخر. 

 (241ص  3للإمام نور الدين الحلبي ج  "السيرة الحلبية"الأمين المأمون المعروف بــ 
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ل:  دل ی 

 «سم ک یآن  دو ون ف   ں ہ ے پ   ی  ہ  کڑآو  ن   ں ی   ون م ی  ب    ۔«زوآی  
ل  ن ے  ک ہ  ی صلى الله عليه وسلمآس  ی  دم ب  ک ا   ی   کے گ ھر وآل ون ک ی ح  

ت رون ک ی   ق  ہ آوز ف   ہ ل وگ  آہ  لِ ض ق  ں ک ہ  ب   ی  ہ  ہ ن   م طلب  ب  
دم ب  ک ا   ہ ک ی ح   ھے   آوز آہ  لِ ض ق  ت    ے  ں ک رن  ی  ہ  دم ب  ن   ح  

آ   د  ۔ ل ہ  ھے  ت    ے  ں ک رن  ی  ہ  دم ب  ن   ی ک ی ح   ی  ں ک ہ ی   ی  ہ  ہ ن   م طلب  ب  
ا م مکں  ہ ے۔ ول ک ری   ب  ا آوز ف   مع ک ری   ون ک و ج   ب  ون زوآی    دوپ  

 
ب  ڑآس  حر ون ک و  ی   ب  م ن ے آن  زوآی   ں ہ  ل  م ی  ک ر ن ے  صرف  آس  ا  د  ک ی 

م  و۔ ہ  ودی ح اص ل ہ   ب  وس   اک  زب  ک ی ج   ی  ن ے   ی   ں آ می  اک ہ ہ     اللهہ ے ی  
ں،   می  ں ہ   ون م ی  اع  عمب  کے ی   ے ہ  ی ں ک ہ ت   جل جلاله سے دع ا ک رن 

ن ے  دآز س    ، ز ح  ای   ہ، م س  د  مازے آش ای   مع ک ر ونہ   ون ک و ج   ، آوز دوس ب 
 دے۔ 
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ب  ک ی  الله مازے سردآز م حمد ب  ڑ آوز آ  ی ہ   ک ا دزود آوز آن  ک ی ش لام ی 
و۔  ہ ب  ڑ ہ   مام ص حاب    آولاد ب  ڑ آوز ت  

 
 کے واسطے بھائی: محمد یحیی  آدم فلاحی شافعی سری لنکی ہے۔  اللهآپ کا  یہ 
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محاورہ ترجمہ کرنے کی  مترجم نے پڑھنے والوں کی سہولت کے لیے آسان با  32

کوشش کی ہے۔ پڑھنے والوں کی آسانی کے لیے حدیثوں کے تفصیلی حوالے کو اصل  
حاشیوں کا    مفید متن کی بجائے حاشیے میں ذکر کیا ہے اور اپنی جانب سے بعض 
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